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 Ког ни тив ная линг вис ти ка  
в Ка за х стане 

Статья пос вя ще на об зо ру ка за хс танс ких ра бот в об лас ти ког ни­
тив ной линг вис ти ки за пос лед ние де сять­пят над цать лет. 

Русс коя зыч ные ра бо ты ка за хс танс ких линг вис тов преиму ще ст­
вен но сос ре до то че ны на со пос та ви тель ном ана ли зе кон цеп тов, ког­
ни тив ных ас пек тах ана ли за пе ре во да, язы ка би ли нг валь ной лич нос ти 
и др. проб ле мах. В цент ре ког ни тив ных исс ле до ва ний на ка за хс ком 
язы ке – ак си оло ги чес кие ас пек ты реп ре зен та ции ког ни тив ных еди­
ниц, ког ни тив ная функ ция язы ка в ст рук ту ре эт но куль турных наиме­
но ва ний, кон цеп ту альная ст рук ту ра на циональ но го оно мас ти чес ко го 
прост ранс тва, ана лиз ког ни тив ных ст рук тур в ху до же ст вен ном дис­
кур се, а так же ана лиз от дель ных кон цеп тов.  Станов ле ние ког ни тив­
ной па ра диг мы в ка за хс ком язы коз на нии расс мат ри вает ся в пре де лах 
пя ти эта пов, на чи ная с выд ви ну тых в 20­х гг. ХХ ве ка А. Байт ур сы но­
вым, К. Жу ба но вым, С. Аман жо ло вым и др. уче ны ми кон цеп ций при­
ро ды язы ко во го зна ния и за кан чи вая сов ре мен ны ми ког ни тив ны ми 
исс ле до ва ниями (Э.Н. Ора за лиева).

Клю че вые сло ва: ка за хс танс кая линг вис ти ка, линг во кон цеп то ло­
гия, се ман ти ко­ког ни тив ный под ход, ког ни тив ная па ра диг ма.

Zhanpeissova N.M.

Cognitive Linguistics in 
Kazakhstan

This article reviews the work of Kazakhstan in the field of cognitive 
linguistics   in the last ten to fifteen years.

The work of Kazakh linguists in the Russian language are mainly fo­
cused on the comparative analysis of concepts, the cognitive aspects of 
the analysis of translation, the bilingual language of personality and other 
problems. At the heart of cognitive research in the Kazakh language are: 
axiological aspects of cognitive representation of units, cognitive function 
of language in the structure of ethnocultural items, the conceptual structure 
of the national, onomastic space, analysis of cognitive structures in literary 
discourse, as well as analysis of separate individual concepts. Formation of 
the cognitive paradigm in the Kazakh linguistics is considered within the 
five stages, starting with the concepts of the nature of linguistic knowledge 
put forward in the 1920s by A.Baitursynov, K. Zhubanov, S.Amanzholov 
etc. and concluding with modern cognitive research (E.N.Orazalievа).
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Жан пейісо ва Н.М.

Қа зақ стан да ғы ког ни тив тік  
тіл бі лі мі

Ма қа ла да елі міз де соң ғы он – он бес жыл ара лы ғын да ғы жа рық 
көр ген ког ни тив тік зерт теу лер ге шо лу бе рі ле ді.

Қа зақ стан тіл ші ға лым да ры ның орыс ті лін де гі зерт теу ле рі кө бі­
не се кон цеп ті лер ді са лыс тыр ма лы тал дау, ау дар ма ның, қос тіл ді тұл­
ға ті лі нің ког ни тив тік ас пек ті ле рі т.б. мә се ле лер ая сын да шо ғыр лан­
ған. Қа зақ ті лін де гі ког ни тив тік зерт теу лер ког ни тив тік бір лік тер ді 
реп ре зен та циялау дың ак си оло гиялық ас пек ті ле рі не, эт но мә де ниет­
тік атау лар ға бай ла ныс ты тіл дің ког ни тив тік қыз ме ті не, сол сияқ ты 
ұлт тық оно мас ти ка лық ке ңіс тік тің кон цеп ту ал дық құ ры лы мын, көр­
кем дис курс та ғы ког ни тив тік құ ры лым дар ды, же ке кон цеп ті лер ді 
тал дау ға ба ғыт тал ған. Қа зақ тіл бі лі мін де гі ког ни тив тік па ра диг ма­
ның да муы ХХ ғ. 20­шы жж. А. Байт ұр сы нов, Қ. Жұ ба нов, С. Аман­
жо лов т.б. ға лым дар дың тіл дік бі лім нің та би ға ты жө нін де ұсын ған 
тұ жы рым да ры нан бас тап қа зір гі ког ни тив тік зерт теу лер ге де йін  бес 
ке зең ге бө лі ніп қа рас ты ры ла ды (Э.Н. Ора за лиева).

Тү йін  сөз дер: Қа зақ стан тіл бі лі мі, линг во кон цеп то ло гия, се ман­
ти ка лық­ ког ни тив тік көз қа рас, ког ни тив тік па ра диг ма.



ISSN 1563-0223                                             KazNU Bulletin. Philology series. №5 (157). 2015 31

УДК 81:001.12/.18 Жан пеисо ва Н.М., 
д. ф. н. про фес сор Ак тю бинс ко го уни вер си те та  

име ни С. Баише ва, г. Ак то бе, Ка за хс тан,  
e-mail: nazija040658@yandex.ru

Ди на мич но раз ви ваясь во всем ми ре, ког ни тив ная линг вис-
ти ка, как и ког ни тив ная нау ка в це лом, приз на на приори тет ным 
нап рав ле нием ми ро вой линг вис ти чес кой нау ки, о чем сви де-
тель ст вует соз да ние в раз ных кон цах ми ра це ло го ря да об ще-
ст вен ных объеди не ний – цент ров и ас со циа ций ког ни тив ной 
линг вис ти ки, а так же вы пуск пе ри оди чес ких из да ний, про ве де-
ние кон фе рен ций, се ми на ров и сим по зиумов. 

Ин тен сив но раз ви ваемые в пос лед ние де ся ти ле тия ког ни-
тив ные исс ле до ва ния в Рос сии и за ее пре де ла ми оп ре де ляют ся 
мощ ной тра ди цией ст рук тур но-се ман ти чес ких исс ле до ва ний, 
бе ру щей на ча ло от идей круп ней ших русс ких линг вис тов XIX–
XX вв., и преиму ще ст вен но сос ре до то че ны на исс ле до ва нии 
кон цеп тов в рам ках линг во кон цеп то ло гии. 

Имен но этот тер мин, пред ло жен ный предс та ви те ля ми се-
ман ти ко-ког ни тив но го под хо да для исс ле до ва ния кон цеп та как 
важ ней шей еди ни цы ког ни тив ной линг вис ти ки (В.И. Ка ра сик, 
З.Д. По по ва, И.А. Стер нин, Г.Г. Слыш кин, С.Г. Вор ка чев, М.В. 
Пи ме но ва и др.), по на ше му мне нию, наибо лее точ но от ра жает 
ха рак тер боль шинс тва русс коя зыч ных ра бот в об лас ти ког ни-
тив ной линг вис ти ки, хо тя проб ле мы ког ни тив но го мо де ли ро-
ва ния так же неиз мен но в цент ре вни ма ния ког ни то ло гов.

Уче ные ви дят за да чу линг во кон цеп то ло гии в сле дующем: 
«выя вив мак си маль но пол но сос тав язы ко вых средс тв, реп ре-
зен ти рующих (т.е. вы ра жающих, вер ба ли зующих, объек ти ви-
рующих) исс ле дуемый кон цепт, и опи сав мак си маль но пол но 
се ман ти ку этих еди ниц (слов, сло во со че та ний, ас со циа тив ных 
по лей, па ре мий, текс тов), при ме няя ме то ди ку ког ни тив ной ин-
те рп ре та ции ре зуль та тов линг вис ти чес ко го исс ле до ва ния, смо-
де ли ро вать со дер жа ние исс ле дуемо го кон цеп та как гло баль ной 
мен таль ной (мыс ли тель ной) еди ни цы в ее на циональ ном (воз-
мож но, и в со ци аль ном, воз раст ном, ген дер ном, тер ри то ри аль-
ном) своеоб ра зии и оп ре де лить мес то исс ле дуемо го кон цеп та в 
кон цеп тос фе ре» [1, 23]. 

Не ко то рая слож ность в разг ра ни че нии ра бот линг во ког ни-
тив ной и линг во куль ту ро ло ги чес кой нап рав лен нос ти в исс ле-
до ва нии кон цеп та обус лов ле на его спе ци фи кой как объек та исс-
ле до ва ния ког ни тив ной линг вис ти ки и линг во куль ту ро ло гии. 
Счи тает ся, что пред ме том исс ле до ва ния ког ни тив ной линг вис-
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ти ки яв ляет ся ког ни тив ный кон цепт, а пред ме-
том исс ле до ва ния линг во куль ту ро ло гии – линг-
во куль турный, или куль турный кон цепт. 

Е.В. Ба баева счи тает, что линг во куль турный 
кон цепт выс ту пает той ст рук ту рой соз на ния, в 
ко то рой фик си руют ся цен нос ти со циума. Линг-
во куль ту ро ло гия ст ре мит ся устано вить цен-
ност ные ориен ти ры об ще ст ва, поэто му цент ром 
линг во куль турно го кон цеп та всег да яв ляет ся 
цен ность. В ког ни тив ной линг вис ти ке осо бое 
вни ма ние уде ляет ся ти пам кон цеп тов, их сис-
тем ной ор га ни за ции и взаи мос вя зям [2, 110–
111]. Та ким об ра зом, имен но цен ност ная сто-
ро на линг во куль турно го кон цеп та от ли чает его 
от ког ни тив но го кон цеп та. Ре зуль та том линг во-
куль ту ро ло ги чес ких исс ле до ва ний  стано вят ся 
сло ва ри куль турных кон цеп тов как ос но во по ла-
гаю щих по ня тий куль ту ры (цен нос тей).

Мы по ла гаем, что кон цепт как ми ни маль-
ная еди ни ца че ло ве чес ко го опы та, как еди ни ца 
мыш ле ния (вне за ви си мос ти от под хо да исс-
ле до ва ния) всег да куль турно спе ци фи чен, как 
куль турно спе ци фи чен ин ди ви ду аль ный опыт 
че ло ве ка.

Не ма ло исс ле до ва ний в об лас ти ког ни тив ной 
линг вис ти ки и линг во кон цеп то ло гии появи лось 
в пос лед ние го ды и в Ка за х стане. Ка за хс танс кие 
исс ле до ва ния как на русс ком, так и на ка за хс ком 
язы ках про дол жают тра ди ции рос сийс кой ког-
ни тив ной линг вис ти ки. 

Пред по сыл ки для раз ви тия ког ни тив ной 
линг вис ти ки в Ка за х стане бы ли за ло же ны в тру-
дах круп ней ших предс та ви те лей ка за хс танс-
кой линг вис ти чес кой нау ки А. Байт ур сы но ва, 
К.  Жу ба но ва, С. Аман жо ло ва; Е.Н. Жан пеисо ва, 
А.Т.  Кай да ро ва, М.М. Ко пы лен ко, Э.Д. Су лей-
ме но вой, Р.Г. Сыз ды ко вой и др., а пер вые исс ле-
до ва ния, вы пол нен ные в рус ле собст вен но ког-
ни тив ной линг вис ти ки, появи лись в рес пуб ли ке 
в 90-е го ды ХХ ве ка. 

Так, од ним из пер вых фун да мен таль ных тру-
дов в об лас ти ти по ло гии ког ни тив ных мо де лей 
ста ла док торс кая дис сер та ция Г.Г.Гиз да то ва 
«Ти по ло гия и ди на ми ка  ког ни тив ных мо де лей в 
ре че вой  дея тель ности» (1999), пос вя щен ная ана-
ли зу уров ней, спо со бов, ст рук ту ры и ди на ми ки 
реп ре зен та ции зна ний в ре че вой дея тель ности 
че ло ве ка и расс мот ре нию ког ни тив ных мо де лей 
в ка че ст ве уни вер су мов.  

Русс коя зыч ные ра бо ты ка за хс танс ких линг-
вис тов сос ре до то че ны преиму ще ст вен но на 
ког ни тив но-линг вис ти чес ких проб ле мах би ли-
нг валь ной лич нос ти, пе ре во да, со пос та ви тель-
ном ана ли зе кон цеп тов. В част нос ти, дан ным 

ас пек там пос вя ще ны док торс кие дис сер та ции 
Ш.К. Жар кын бе ко вой «Язы ко вая кон цеп ту-
али за ция цве та в ка за хс ком и русс ком язы ках» 
(2004), А.Б. Ту ма но вой «Язы ко вая кар ти на ми ра 
в ху до же ст вен ном дис кур се пи са те ля-би ли нг ва» 
(2008), Ж.Т. Бал ма гам бе то вой «Ин тег ра тив но-
кон цеп то ло ги чес кий ас пект ху до же ст вен но го 
пе ре во да» (2010), М.Б. Амал бе ко вой «Фе но мен 
би ли нг валь ной лич нос ти пуб ли цис та (линг во-
ког ни тив ный и со пос та ви тель ный ас пек ты)» 
(2010) и др., а так же кан ди да тс кие дис сер та-
ции С.С. Жа баевой (2004), Н.З. Жу ман бе ко вой 
(2004), И.А. Мя чи ной (2005), Ж.М. Ума то вой 
(2005), А.К. Омар бе ко вой (2006), Ф.З. Ду лаевой 
(2009), Г.А. Ер жа но вой (2010) и др.

Ког ни тив ной се ман ти ке древ не тю ркс ких ор-
хо нс ких текс тов пос вя ще но док торс кое исс ле до-
ва ние Н.Г. Шай мер ди но вой (2007).

Ког ни тив ное мо де ли ро ва ние предс тав ле но 
в док торс кой дис сер та ции Г.К. Их сан га лиевой 
«Ког ни тив ные и пси хо ли нг вис ти чес кие ме-
ха низ мы фор ми ро ва ния имид жа Ка за х стана» 
(2010). Исс ле до ва ние осу ще ств лет ся в нап рав-
ле нии ког ни тив но го кар ти ро ва ния, ме та фо ри-
чес ко го и тем по раль но го мо де ли ро ва ния. Ав тор 
ис поль зует ме то ди ку ког ни тив но го кар ти ро-
ва ния – «прик лад ной ана ли ти чес кой ме то ди ки 
изу че ния осо бен нос тей ин ди ви ду ально го (ре-
же груп по во го) мыш ле ния» [3, 145] на ос но ве 
ког ни тив ных карт – мен таль ных реп ре зен та ций 
прост ранст вен ной ор га ни за ции ок ру жаю щей 
сре ды.

На ма те ри але русс ко го язы ка вы пол не-
ны ког ни тив но-лин вис ти чес кие исс ле до ва ния, 
предс тав лен ные в кан ди да тс ких дис сер та циях 
О.В. Ма ка ро вой (2007), Д.В. Си зо ва (2007), 
Г.А.  Ха ми то вой (2007), М.В. Тав луй (2010) и др.

Ког ни тив ным и праг ма ли нг вис ти чес ким 
ас пек там опи са ния раз лич ных ст рук тур пос вя-
ще ны кан ди да тс кие ра бо ты Г.Ю. Аман бае вой 
(1997), В.А. Сы соева (2008), Г.М. Да ла баевой 
(2006), Д.Е. Ма са ли мо вой (2006), Г.Д. Сей пуль-
ди но вой (2008) и др.

Осо бое мес то в ря ду ка за хс танс ких ра бот 
при над ле жит раз ра бо тан но му проф. З.К. Са би-
то вой и ее уче ни ка ми «Сло ва рю кон цеп тов ев ра-
зийс кой куль ту ры Ка за х стана» [4], вы пол нен но-
му в рус ле линг во кон цеп то ло ги чес ко го (точ нее, 
линг во куль ту ро ло ги чес ко го) под хо да.

Учеб ное по со бие Л.В. Ек шем бее вой «Ког ни-
тив ное кар ти ро ва ние линг вис ти чес ко го зна ния» 
пос вя ще но прак ти чес ким ас пек там ис поль зо ва-
ния ког ни тив ных мо де лей, в част нос ти тех но-
ло гии мо де ли ро ва ния со дер жа ния текс та в ви де 
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де но та тив ной кар ты, по ня тий ной се ти и ког ни-
тив ной кар ты. Ав тор пред ла гает собст вен ную, 
дос та точ но про дук тив ную ме то ди ку ана ли за на-
учных текс тов в учеб ных це лях [5].

За пре де ла ми на шей статьи ос та лись мно го-
чис лен ные исс ле до ва ния на русс ком язы ке, вы-
пол нен ные ка за хс танс ки ми линг вис та ми как в 
ст ра не, так и за ру бе жом, в пер вую оче редь, в 
рос сийс ких исс ле до ва тельс ких цент рах, и при-
ве ден ный на ми пе ре чень мо жет быть про дол-
жен. Кро ме то го, в дан ной статье мы поч ти не 
расс мат ри ваем изыс ка ний в об лас ти дис кур са, 
по ла гая, что эти исс ле до ва ния с пол ным ос но ва-
нием мо гут предс тав лять от дельное, впол не сло-
жив шееся в ка за хс танс ком язы коз на нии нап рав-
ле ние – теорию дис кур са.

Пер вым круп ным исс ле до ва нием в об лас ти 
ког ни тив ной линг вис ти ки на ка за хс ком язы ке 
счи тает ся мо ног ра фия К.А. Жа ман бае вой «Тіл 
қол да ны сы ның ког ни тив тік не гіз де рі: эмо ция, 
сим вол, тіл дік са на» (« Ког ни тив ные ос но вы 
упот реб ле ния язы ка: эмо ция, сим вол, язы ко вое 
соз на ние»). Уче ный впер вые зна ко мит ка за хс ко-
го чи та те ля со мно ги ми ас пек та ми ког ни тив ной 
линг вис ти ки, в том чис ле с та ки ми по ня тиями, 
как «язы ко вая мо дель», «теория геш таль тов», 
«ху до же ст вен ный дис курс», «кон цепт» и т.д. [6]. 

 Свой труд под наз ва нием «Қа зақ ті лін де гі 
қо ғам дық-саяси лек си ка: әлеу мет тік-ба ға лауыш-
тық сөз жа сам» («Об ще ст вен но-по ли ти чес кая 
лек си ка ка за хс ко го язы ка: со ци ально-оце ноч ное 
сло во об ра зо ва ние») Б.К. Мо мы но ва пос вя щает 
ак си оло ги чес ко му ас пек ту реп ре зен та ции ког-
ни тив ных еди ниц [7].

Ж.А. Ман кеева в мо ног ра фии «Қа зақ ті лін-
де гі эт но мә де ни атау лар дың та ным дық не гіз-
де рі» (« Ког ни тив ные ос но вы эт но куль турных 
наиме но ва ний в ка за хс ком язы ке») об ра щает ся 
к ког ни тив ной функ ции язы ка в ст рук ту ре эт но-
куль турных наиме но ва ний [8]. 

Дис сер та ци он ные ра бо ты в об лас ти ка за-
хс кой ког ни тив ной линг вис ти ки предс тав ле ны 
док торс ки ми исс ле до ва ниями А. Ис лам (2004), 
Б.М.  Тлеу бер диева (2006), Э.Н. Ора за лиевой 
(2007), Б.И. Нур дау ле то вой (2008) и др., а так-
же кан ди да тс ки ми дис сер та циями А.И.  Сы-
бан  бае вой (1999), Б. Ак бер дие вой (2000), 
М.Т.  Куш тае вой (2002), С.И. Жа па ко ва (2003), 
Г.Ж. Зай сан бае вой (2004), Н.Н. Аито вой (2005), 
Ж.Б.  Сат ке но вой (2005), А.Б. Амир бе ко вой 
(2006), М.Т. Ко жаевой (2006), Ж.М. Жам пейсо-
вой (2007), С.М. Жи ре но ва (2007), М.Б.  Абд-
ра ха но вой (2008), А.М. Бай гу то вой (2008), 
Ж.Т.  Ко жа но ва (2009), А.С. Сей ди ке но вой 

(2009), А.А.  Сул тан гу биевой (2009), Ж.З. Ка ди-
ной (2010), А.Ж. Шал бае вой (2010), С. Айт ка зы 
(Ph.D., 2011) и др.

В док торс кой дис сер та ции Б.М. Тлеу бер-
диева «Қа зақ оно мас ти ка сы ның линг во кон-
цеп то ло гиялық не гіз де рі» («Линг во кон цеп то-
ло ги чес кие ос но вы ка за хс кой оно мас ти ки») и 
од ноимен ной мо ног ра фии ав то ра ка за хс кая оно-
мас ти ка расс мат ри вает ся ск возь приз му кон цеп-
ту аль ной ст рук ту ры на циональ но го оно мас ти-
чес ко го прост ранс тва, ана ли зи рует ся вер бальная 
реп ре зен та ция оно мас ти чес ких кон цеп тов в ху-
до же ст вен ном дис кур се, их ку му ля тив ная функ-
ция и др. [9].

В вы пол нен ной в рус ле линг во куль ту ро ло-
гии дис сер та ции А. Ис лам «Ұлт тық мә де ниет 
кон тек сін де гі дү ниенің тіл дік су ре ті» («Язы-
ко вая кар ти на ми ра в кон текс те на циональ ной 
куль ту ры») (2004) в ка че ст ве од но го из объек тов 
исс ле до ва ния расс мат ри вает ся реп ре зен та ция 
на циональ ной куль ту ры в кон цеп ту аль ной сис-
те ме язы ка.

Док торс кая дис сер та ция Б.И. Нур дау ле то вой 
«Жы раулар поэти ка сын да ғы дү ниенің кон цеп ту-
ал дық бей не сі» («Кон цеп туальная кар ти на ми ра 
в поэти ке жы рау») пос вя ще на ана ли зу ког ни тив-
ных ст рук тур в поэти чес ких текс тах ка за хс ких 
поэ тов-жы рау (Жы рау – предс та ви те ли уст но-
поэти чес кой тра ди ции, со че тав шие в ус ло виях 
ко че вой жиз ни мно же ст во об ще ст вен ных функ-
ций: это и пред во ди те ли пле мен, и ба ты ры и т.д. 
Ди дак ти ко-фи ло со фс кая поэзия жы рау от ли ча-
лась яр кой со ци аль ной нап рав лен ностью).

А.Б. Амир бе ко ва пос вя щает свою кан ди да-
тс кую дис сер та цию «Кон цеп ті лік құ ры лым дар-
дың поэти ка лық мә тін де гі вер бал да ну ерек ше лі-
гі» («Спе ци фи ка вер ба ли за ции кон цеп ту аль ных 
ст рук тур в поэти чес ком текс те») исс ле до ва нию 
кар ти ны ми ра ка за хс ко го поэта М. Ма ка таева, 
удач но ис поль зуя в ка че ст ве инс тру мен та ана-
ли за ху до же ст вен но го текс та раз лич ные ст рук-
ту ры предс тав ле ния зна ний и ког ни тив ные мо-
де ли. Исс ле до ва тель выст раивает ав то рс кую 
ког ни тив ную мо дель на ос но ве ас со циа тив ных, 
сте реотип ных, об раз но-сим во ли чес ких, про то-
тип ных и дру гих приз на ков кон цеп та. Проб ле мы 
ког ни тив ной линг вис ти ки предс тав ле ны на ка за-
хс ком язы ке и в мо ног ра фии А.Б. Амир бе ко вой 
«Қа зір гі қа зақ тіл бі лі мін де гі жа ңа ба ғыт тар» 
(«Но вые нап рав ле ния в сов ре мен ном ка за хс ком 
язы коз на нии»). Раз дел мо ног ра фии, пос вя щен-
ный ког ни тив ной линг вис ти ке, пост роен на ос-
но ве ма те риалов кан ди да тс кой дис сер та ции ав-
то ра, крат кую ха рак те рис ти ку ко то рой мы да ли 
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вы ше, и вк лю чает ос нов ные по ло же ния ког ни-
тив ной линг вис ти ки, проб ле му кон цеп та как ос-
нов ной еди ни цы ког ни тив ной линг вис ти ки, его 
ти по ло гию, ха рак те рис ти ку ког ни тив ных мо де-
лей на ма те ри але поэти чес ко го текс та [10].

Обоб ще нию эта пов раз ви тия ког ни тив ной 
теории в ка за хс ком язы коз на нии пос вя ще на док-
торс кая дис сер та ция Э.Н. Ора за лиевой «Қа зақ 
ті лі бі лі мін де гі ког ни тив тік па ра диг ма» («Ког-
ни тив ная па ра диг ма в ка за хс ком язы коз на нии») 
и ее мо ног ра фия «Ког ни тив тік линг вис ти ка: қа-
лып та суы мен да муы» («Ког ни тив ная линг вис-
ти ка:  станов ле ние и раз ви тие»). Уче ный ана ли-
зи рует  станов ле ние ког ни тив ной па ра диг мы в 
ка за хс ком язы коз на нии в пре де лах пя ти эта пов, 
на чи ная с 20-х гг.ХХ ве ка (кон цеп ции при ро ды 
язы ко во го зна ния А. Байт ур сы но ва, К. Жу ба-
но ва, С. Аман жо ло ва и др.) и за кан чи вая сов-
ре мен ны ми ког ни тив ны ми исс ле до ва ниями (с 
кон ца ХХ ве ка). В част нос ти, эти эта пы предс-
тав ляют ся ав то ру сле дующим об ра зом: «1. Тіл-
та ну па ра диг ма сы ның қа лып та суы (Фор ми ро ва-
ние па ра диг мы поз на ва тель ной при ро ды язы ка). 
2. Тіл дік бір лік тер дің та ным дық па ра диг ма сы 
(Па ра диг ма поз на ва тель ной при ро ды язы ко вых 
еди ниц). 3. Тіл та ным дық қа ғи да лар дың жал пы 
теория лық па ра диг ма сы (Об ще теоре ти чес кая 
па ра диг ма прин ци пов поз на ва тель ной при ро ды 
язы ка). 4. Тіл та ным дық «этюд тер па ра диг ма сы» 
(«Па ра диг ма этю дов» поз на ва тель ной при ро-
ды язы ка). 5. Қа зір гі ког ни тив тік па ра диг ма лар 
(Сов ре мен ные ког ни тив ные па ра диг мы)» [11, 
19]. Та ким об ра зом, уче ный ис хо дит из по зи ции, 
сог лас но ко то рой ког ни тив ная (поз на ва тельная) 
и ку му ля тив ная функ ции язы ка приз на ва лись и 
расс мат ри ва лись ка за хс ки ми язы ко ве да ми еще 
за дол го до появ ле ния собст вен но ког ни тив но-
линг вис ти чес ких исс ле до ва ний.

В кан ди да тс ких дис сер та циях, пе ре чень ко-
то рых при ве ден на ми вы ше, расс мат ри вают ся 
ког ни тив но-линг во куль ту ро ло ги чес кие ас пек ты 
от дель ных кон цеп тов и ка те го рий (М.Б. Абд-
рах ма но ва, Н.Н. Аито ва, А.М. Бай гу то ва, Ж.М. 
Жам пейсо ва, Ж.З. Ка ди на, М.Т. Куш таева, Ж.Т. 
Ко ша но ва, А.А. Сул тан гу биева); ког ни тив ные 
ст рук ту ры в ка за хс кой ми фо ло гии (Б.К. Ак бер-
диева), эпи чес кой фра зе оло гии (С.И. Жа па ков) 
и тер ми но ло ги чес ких сис те мах ка за хс ко го язы-
ка (М.Т. Ко жаева); ког ни тив ные ас пек ты со пос-
та ви тель но го язы коз на ния (С. Айт ка зы, А.С. 

Сей ди ке но ва, А.Ж. Шал баева), линг вис ти чес кая 
при ро да ка за хс кой ме та фо ры, а так же осо бен-
нос ти и ти пы кон цеп ту аль ных ме та фор (А.И. 
Сы бан баева, Г.Ж. Зай сан баева), ког ни тив ные 
ас пек ты ху до же ст вен но го дис кур са (С.М. Жи ре-
нов, Ж.Б. Сат ке но ва) и т.д.

Проб ле мам ког ни тив ной линг вис ти ки и исс-
ле до ва нию от дель ных кон цеп тов пос вя ще на се-
рия ста тей С.А. Жи ре но ва [12].

Ког ни тив ная линг вис ти ка вве де на в об ра зо-
ва тель ные прог рам мы под го тов ки спе циалис тов 
фи ло ло ги чес ко го про фи ля, поэто му в пос лед нее 
вре мя появи лось не ма ло учеб ной ли те ра ту ры по 
ког ни тив ной линг вис ти ке на ка за хс ком язы ке, в 
чис ле ко то рых мож но наз вать учеб ни ки и учеб-
ные по со бия Б.И. Нур дау ле то вой, С.А. Жи ре но-
ва, учеб ное по со бие Ш.М. Ма жи таевой и др.

По че рп нуть зна ния об ос но вах ког ни тив ной 
нау ки сту ден ты мо гут из учеб ни ка Б.И. Нур дау-
ле то вой «Ког ни тив тік линг вис ти ка» (2011). Нес-
мот ря на то, что кни га на пи са на под влия нием 
«Ког ни тив ной линг вис ти ки» В.А. Мас ло вой и в 
ней не ред ко предс тав ле на од нос то рон няя точ-
ка зре ния на не ко то рые спор ные воп ро сы (без 
уче та то го раз нооб ра зия мне ний и тео рий, ко то-
рые сло жи лись в сов ре мен ной ког ни ти вис ти ке), 
учеб ник, бе зус лов но, по ле зен, так как слу жит 
ос но вой для восп риятия но вых для ка за хс ких 
сту ден тов-фи ло ло гов теоре ти чес ких идей и тер-
ми нов ког ни тив ной линг вис ти ки [13].

Та ким об ра зом, об зор ра бот, поя вив ших ся в 
пос лед ние го ды в рес пуб ли ке, сви де тель ст вует о 
том, что ка за хс танс кие уче ные-язы ко ве ды вно-
сят по силь ный вк лад в раз ви тие ког ни тив ной 
линг вис ти ки. Вмес те с тем объеди не ние уси лий 
оте че ст вен ных уче ных – предс та ви те лей смеж-
ных наук и соз да ние еди но го цент ра ког ни тив-
ных исс ле до ва ний в Ка за х стане спо со бс тво ва ло 
бы раз ви тию но вых, по ка еще не дос та точ но раз-
ра бо тан ных ас пек тов ког ни тив ной линг вис ти ки, 
в том чис ле на сты ке с пси хо ло гией, ком пью тер-
ной линг вис ти кой и др. нау ка ми. Это ка сает ся, 
нап ри мер, воп ро сов ме то до ло ги чес ко го ха рак-
те ра, свя зан ных с оп ре де ле нием за дач ког ни-
тив ной се ма си оло гии и линг во кон цеп то ло гии, 
проб лем ка те го ри за ции че ло ве чес ко го опы та, 
обус лов лен ной  ког ни тив ны ми  спо соб нос тя ми 
че ло ве ка и ком по нен та ми  ког ни тив ной дея тель-
ности (па мятью, вооб ра же нием, вни ма нием и 
т.д.) и дру гих ас пек тов ког ни ти вис ти ки.
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